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Posolstvo Veľkej noci
Veľkonočné sviatky... Čo je 
to? Slávime ich každoročne, 
ale ich pravý význam nám 
často krát uniká. Možno sme 
už počuli názor, že sú to vraj 
iba kresťanstvom pretrans-
formované sviatky jari, pre-
búdzajúcej sa prírody, úro-
dy, plodnosti, pre niekoho 
iba dni voľna, šibačka, oblie-
vačka... Čo však znamenajú 
pre väčšinu ľudí?
Istá novinárka sa to rozhodla 
zistiť priamo v teréne. Vyšla 
do ulíc s anketovou otázkou: 
Čo pre vás znamená Veľká 
noc? Náhodne vybraní ľudia 
dávali rozličné odpovede: 
„Niekoľko voľných dní, veľké 
upratovanie, varenie, stres, 
nákupy, návštevy, šibačka. 
Dokonca sa objavila aj odpo-
veď: „Sú to trápne sviatky!“
Novinárku však tieto bežné 
odpovede veľmi neuspo-
kojili. Už to chcela pomaly 
vzdať, keď si všimla malé 
dievčatko, ktoré s kyticou v 
ruke vychádzalo z kvetinár-
stva. Prihovorila sa aj jemu: 
„Čo pre teba znamená Veľká 
noc?“ Dievčatko po chvíľke 
premýšľania odpovedalo: 
„Že Pán Ježiš zomrel za nás 
na kríži a na Veľkú noc vstal 
z mŕtvych. Tým nám pove-
dal, že aj my raz vstaneme z 
mŕtvych a budeme mať večný 
život. Na Veľkú noc máme 
myslieť na to, že smrťou sa 

všetko nekončí.“ Novinár-
ku táto odpoveď prekvapila. 
„To ti povedala tvoja mamič-
ka?“ spýtala sa. Dievčatko 
prikývlo: „Áno, povedala mi 
to krátko predtým, ako prá-
ve na Veľkú noc pred rokom 
zomrela.“ Chvíľu prehĺtalo 
slzy a pokračovalo: „Teraz jej 
idem odniesť na hrob kvety. 
Ale ona je stále pri mne, ja 
to viem!“
Novinárka ešte dlho premýš-
ľala o slovách tohto diev-
čatka. Cítila, že toto dieťa 
najlepšie pochopilo zmysel 
veľkonočných sviatkov.
Aká by bola naša odpoveď? 
Ako my chápeme posolstvo 
Veľkej noci? Aj tohtoročné 
sviatky môžu byť pre nás 
výzvou, aby sme sa nad tým 
zamysleli.
Katechizmus katolíckej 
Cirkvi (638) hovorí: „Ježi-
šovo zmŕtvychvstanie je 
vrcholná pravda našej viery 
v Krista. Kristus vstal z mŕt-
vych, svojou smrťou na kríži 
premohol našu smrť a daro-
val nám večný život.“ Svojou 
smrťou premohol smrť!
Všetky ľudské túžby smeru-
jú k naplneniu života. Mať 
zdravie, úspech, šťastnú 
rodinu, milovať a byť milo-
vaný – toto všetko je pre člo-
veka životným šťastím. Ale 
práve toto šťastie nám kalí 
neodvratný údel smrti! Mož-

no uvažujeme nad tým, aký 
majú potom zmysel všetky 
naše námahy, keď v okamihu 
smrti musíme všetko opus-
tiť. Aký zmysel majú naše 
utrpenia a bolesti?
Francúzsky spisovateľ León 
Bloy hovorí: „Život osprave-
dlní iba vzkriesenie.“ Ježiš 
Kristus svojou smrťou pre-
máha našu smrť, premáha 
nezmyselnosť ľudského utr-
penia.
Ako je to so mnou? Čo oča-
kávam na konci svojej život-
nej púte? Definitívny zánik
alebo nový život? „Ja som 
vzkriesenie a život. Veríš 
tomu?“ pýta sa Ježiš Marty. 
A túto otázku kladie dnes aj 
mne.
Skutočný zmysel má iba to, 
čo prekonáva smrť a trvá 
naveky. Ježiš premohol smrť 
a daroval nám život. Veriaci 
človek má istotu, že posled-
né slovo má Boh, a nie smrť! 
Viera vo vzkriesenie patrí k 
podstate kresťanstva.
Všetkým  prajem požehna-
né, milostiplné, radostné 
veľkonočné sviatky a najmä 
otvorenosť srdca pre prijatie 
podstaty Veľkej noci – ukri-
žovaného a zmŕtvychvstalé-
ho Pána. Nechajme sa pre-
niknúť jeho láskou. Prijmi-
me životodarnú silu z jeho 
kríža. Neustále si pripomí-
najme, že sme Bohom milo-

Milí čitatelia!
Iste ste prekvapení, že vám už v marcovom čísle našich novín želáme príjemné veľkonočné sviatky. Naše noviny však 
vychádzajú 10. deň v mesiaci a Veľká noc bude začiatkom apríla, preto by sme vám v aprílovom vydaní už príjemné sviat-
ky zapriať nestihli. Teda ešte raz: 

Všetkým čitateľom želáme príjemné veľkonočné sviatky! 

Mesačník verejného života  Bezplatné
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vaní a oslobodení ľudia a že 
neexistuje nikto a nič, čo by 
bolo vyňaté z Božej vykupi-
teľskej lásky. V Ježišovom 
kríži nachádza všetko nový 
zmysel. Nech je táto Veľká 
noc pre nás všetkých nastú-
pením na cestu ku skutoč-
nej plnosti života – večnému 
životu s Bohom.

Ján Behul, kaplán        
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23. februára primátor Károly Domsitz v mene samosprávy 
zablahoželal tým spoluobčanom, ktorí vo februári oslávi-
li 70., 75., 80., 85., 86. a vyššie narodeniny. Na mesačných 
stretnutiach v klube dôchodcov a invalidov na Pomlejskej 
ulici sa oslávenci porozprávajú, zaspomínajú si na detstvo a 
na starý Šamorín 

Centrum voľného času v Šamoríne a mestské kultúrne stre-
disko zorganizovali pre deti fašiangový maškarný ples. Na 
podujatie, ktoré sa konalo v posledné fašiangové piatkové 
popoludnie, prišlo tento rok síce menej detí, než v pred-
chádzajúcich rokoch, no ich masky boli o to nápaditejšie a 
dokonalejšie...  

„Šamorín je pre malé a stredné firmy ideálnym mestom“
– píše sa v denníku Hospodárske noviny, ktorý s Národnou 
agentúrou pre rozvoj malého a stredného podnikania vypí-
sal súťaž Mesto pre biznis 2009. Ocenenie Najlepšie mesto 
pre biznis v Trnavskom kraji prevzal od riaditeľa sekcie 
národných a medzinárodných programov Národnej agentú-
ry pre rozvoj malého a stredného podnikania Petra Paceka 
a zástupcu šéfredaktora Hospodárskych novín Lukáša Par-
dubského primátor mesta Károly Domsitz 25. februára

Po vianočnej a januárovej prestávke pokračovala celosloven-
ská basketbalová liga kadetiek nadstavbovou časťou, v kto-
rej pôsobí osem najlepších družstiev Slovenska.  Viacej na 
strane 11

Oliver Nagy ako líder družstva strieborný na ME 14-ročných
Viacej na strane 11
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4. februára 2010 zasadalo 
mestské zastupiteľstvo

Záverečný účet mesta schválený
Primátor Károly Domsitz 
vo svojej správe o činnosti 
za obdobie od posledného 
zasadnutia samosprávy okrem 
iného informoval o tom, že v 
polovici januára boli preruše-
né rokovania so zástupcami 
firmy Istrokapital, ktorá mala
v Šamoríne záujem o vybu-
dovanie wellness kúpeľov. 
Svetová hospodárska kríza 
bola citeľná aj v Šamoríne, no 
mesto v rámci svojich možnos-
tí a vďaka dodržaniu pokynov, 
ktoré vydal primátor, hospo-
dárilo dobre, zaznelo počas 
hodnotenia plnenia rozpoč-
tu v roku 2009. Po schválení 
záverečného účtu mesta sa pri 
hodnotení plnenia rozpočtu 
mestských rozpočtových orga-
nizácií rozprúdila diskusia, 
poslanci od týchto organizácií 
v budúcnosti očakávajú detail-
nejšiu správu o činnosti a hos-

podárení. Poslanci schválili 
predaj a prenájom niekoľkých 
pozemkov, ako aj to, aby bol 
v Kraľoviankach predaný ďalší 
pozemok na výstavbu rodin-
ného domu. Zastupiteľstvo 
odsúhlasilo aj predaj nehnu-
teľnosti-pozemku parc č. 2260 
na Hlavnej ulici pre účely 
majetko-právneho vysporia-
dania vlastníckeho vzťahu k 
pozemku pod obchodným 
domom pre žiadateľa COOP 
Jednota Dunajská Streda. 
Schválený bol aj rámcový 
program rozvoja bývania ako 
súčasť ÚP, a bolo prijaté aj 
uznesenie o výstavbe nových 
nájomných bytov. Nájom-
ný dom s dvadsiatimi bytmi 
bude postavený na Kasáren-
skej ulici, a to z prostriedkov 
Štátneho fondu rozvoja býva-
nia, ako aj z bankového úve-
ru.                                         (–)

Informácia o dobe náj-
mu v nájomných bytoch
Podľa Všeobecne záväzné-
ho nariadenia mesta Šamo-
rín č. 5/2006 o podmien-
kach prenajímania bytov vo 
vlastníctve mesta Šamorín 
nájomná zmluva na mestský 
byt postavený z finančných
prostriedkov štátu sa uza-
tvára so žiadateľom  na dobu 
určitú, ktorá neprevýši tri 
roky, s výnimkou, ak nájom-
com je občan so zdravot-
ným postihnutím, u ktorého 
doba nájmu neprevýši desať 
rokov. Tieto podmienky 
určilo Ministerstvo výstavby  
a regionálneho rozvoja SR, 
ktoré  je mesto  pri uzatvára-
ní nájomných zmlúv  povin-
né  akceptovať. 
Zároveň však už citované 
všeobecne záväzné nariade-
nie pripúšťa možnosť uza-

tvorenia nájomnej zmluvy  
opakovane vždy na  tri roky 
s tým istým nájomcom, kto-
rý riadne a včas plnil svoje 
povinnosti vyplývajúce z 
nájomnej zmluvy, presnejšie 
ktorý včas zaplatil nájomné a 
úhradu za plnenia poskyto-
vané s užívaním bytu,  preto 
títo nájomcovia sa nemusia 
báť, že v budúcnosti prídu o 
svoje  doterajšie bývanie.
V prípade ďalších otázok 
sa s dôverou  obráťte osob-
ne alebo písomne na odbor  
podnikateľskej a legislatív-
nej činnosti, bytových vecí 
a miestnych daní Mestského 
úradu v Šamoríne. Na všetky 
Vaše otázky bude včas zasla-
ná odpoveď.
Tel. kontakt: 031 5900405, 
031 5900403

Primátor Mesta Šamorín v zmysle  zákona NR SR č. 
552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme

vyhlasuje
výberové konanie

na obsadenie funkcie
odborný referent  pre riadenie a implementáciu  

investičných projektov

s nástupom od 15. apríla  2010.

Podmienky účasti výberového konania:
– vysokoškolské vzdelanie II. stupňa  stavebného sme-

ru,
– prax  min. 5 rokov,

– znalosť práce s PC (Microsoft Outlook, Microsoft 
Word,  Microsoft Excel),

– skúsenosti v oblasti prípravy, riadenia a implemen-
tácie  investičných  projektov (financovaných z fondov

EÚ),
– znalosť maďarského a ďalšieho  cudzieho jazyka je 

výhodou,
– morálna bezúhonnosť.

Prihlášku (obsahujúcu aj súhlas uchádzača so spraco-
vaním osobných údajov počas výberového konania) 

spolu s profesijným životopisom, kópiou vysoko-
školského diplomu, kópiou dokladov o ďalšom vzde-
laní, s výpisom z registra trestov (nie starším ako tri 

mesiace)  žiadame zaslať do 31. marca  2010 na adresu 
Mestský úrad Šamorín, Hlavná 37, 931 01 Šamorín.

Obálku označte s nápisom „Výberové konanie 
– odborný referent“.

Milí pedagogickí pracovníci!
Pri príležitosti Dňa učiteľov Vám v mene všetkých žia-
kov, rodičov a obyvateľov mesta  s úprimnou úctou 
blahoželáme. Sme vám vďační, že deň čo deň rozši-
rujete vedomosti našich detí starostlivými, múdrymi 
slovami, ale ak je to potrebné, ich veku primeraným 
prísnym postojom poskytujete pevné vedomosti a sta-
bilný postoj k tomu, aby sa dokázali v živote zoriento-
vať. Výchovno-vyučovací proces je spoločná práca, kde 
spoločnosť, rodina a učiteľ len za vzájomnej spoluprá-
ce dokážu zrealizovať svoju úlohu, len ako tím môžu 
doviesť naše deti do lepšej budúcnosti. Prajeme nám i 
Vám, aby každý člen tohto veľkého družstva za vzájom-
nej podpory dokázal splniť svoju úlohu v záujme našej 
spoločnej veci, v záujme budúcnosti našich detí a ich 
prostredníctvom aj budúcnosti všetkých nás. Všetkým 
pedagogickým pracovníkom vyjadrujeme hlbokú úctu 
a vďaku za ich zodpovedný prístup a za každodennú 
obetavú prácu.
Do budúcich školských rokov Vám v profesijnej čin-
nosti želáme veľa úspechov a v rodinnom živote veľa 
šťastia a radosti. 
            Ing. Károly Domsitz,                  Mgr. Štefan Vajas, 
               primátor mesta                  vedúci školského úradu

Ospravedlnenie
Ospravedlňujeme sa našim milým čitateľom, že sme článok 
pod názvom Odborný seminár Práca s dysfunkčnou rodinou  
uverejnili dvakrát za sebou, v januárovom a februárovom 
čísle. Stalo sa to omylom.

Redakcia
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Od bufetárky po  profesionálku 
v európskom balení darčekov

Celá táto na začiatku nevinná 
idylka sa začala na Súkromnej 
strednej odbornej škole SD 
Jednota v Šamoríne.  Na ško-
lu prišli  propozície na súťaž 
v modernom balení. Pred 
majstrami odborného výcviku 
stála neľahká úloha:  vybrať 
toho najlepšieho. 
Na našej škole máme  mno-
ho talentovaných študentov. 
Majstri odborného výcviku 
preto zorganizovali malý kon-
kurz.  Prihlásených študentov 
bolo mnoho, výber bol ťažký, 
vo finále ostalo už len zopár
študentov. Na rad prišla 
Andrea Pinkeová, nenápadné 
dievča, ktoré mnohí poznali 
predovšetkým  zo školského 
bufetu. 
„Ukázala si nám zaujíma-
vý štýl balenia,“ zhodnotila 
jej výkon majsterka. V tom 
momente bolo rozhodnu-
té, že Andrea bude tá, ktorú 
potrebujú.
Začali sa ťažké dni driny. 
Andrea poctivo trénovala asi 
jeden a pol mesiaca. Balili sa 
rôzne predmety, z ktorých 
sa vyberalo to „naj“ na tému 
Darčekové balenie „v moder-
nom európskom štýle“. Súťaž 
pozostávala z troch častí – 
balenie dezertu a  fľaše, bale-
nie ľubovoľného predmetu a 
zabalenie darčekového koša. 
Prípravy pomaly vrcholili a 
blížil sa osudný dátum, vyhla-
dzovali sa posledné chyby.
Nadišiel osudný deň D. Súťa-
žiaci sedeli v aute, napätie by 
bolo možné doslova krájať. 
Cesta do Trnavy na Strednú 
odbornú školu  gastronómie, 
obchodu a služieb  bola pre  

všetkých psychicky vyčerpáva-
júca. Po príchode do školy  sa 
atmosféra pomaly  uvoľňova-
la. Privítala nás milá recepčná,  
vylosovali sme si číslo  stola, 
nášho pracoviska. 
Andrea sa pomaly začala 
vybaľovať, pripravovať si veci 
pre svoje súťažné  disciplíny. 
Potom,  čo moderátor pred-
stavil hodnotiacu komisiu, 
hlavný rozhodca odštartoval 
prvú disciplínu. Všetci súťa-
žiaci začali baliť, rozhodcovia 
sledovali každý ich pohyb. Sle-
dovali  všetko, silu pripevnenia 
materiálov, kreativitu, tvori-
vosť, zručnosť, jednoducho to, 
čo profesionál musí zvládnuť. 
Pár minút pred koncom nastal 
ťažký zvrat. Andrea nestíhala 
časový limit. Porotcovia zača-
li Andreu sledovať čím ďalej 
tým  viac,  začali jej pripisovať 
mínusové body za nadčasové 
minúty. Našťastie to nebola 
taká katastrofa, lebo Andrea 
meškala len dve a pol minúty. 
Skončila sa prvá časť súťaže. 
Organizátori pripravili na 
prvú prestávku bufetové sto-
ly s občerstvením. Súťažiaci 
s plným žalúdkom sa pobrali 
na krátku prezentáciu  extrava-
gantných účesov, ktorú predvá-
dzal  odbor kaderník.
Po skončení  prezentácie  sa 
opäť všetci pustili do balenia. 
Počas týchto súťažných dis-
ciplín už Andrea  v absolútnom 
pokoji dobalila svoje darčeky. 
Porotkyne ohromila použitý-
mi materiálmi a technikami. 
Porotcovia mali pred sebou 
ťažkú úlohu. Rozhodnúť o  naj-
lepšom. 
Súťažiaci sa medzitým stih-

li  naobedovať.  Samozrejme, 
vznikli aj nové kamarátstva, 
súťažiaci sa podelili o svoje 
skúsenosti a niektorí dokon-
ca aj o svoje nové nápady pre 
budúce súťaže. Nadišla  dlho 
očakávaná chvíľa. Súťažiaci 
– opäť plní stresu – čakali na 
výsledky. Hlavný rozhodca 
vystúpil na pódium a spus-
til: tretie miesto Poprad, 
druhé miesto  Šamorín a prvé 
miesto Trnava.  Samozrejme, 
že vyhlasovanie výsledkov 
trvalo neuveriteľne dlho, ale 
stálo to za to. Andrea získala 

druhé miesto, ale aj množstvo 
darčekov  a to najhlavnejšie  
–  vynikajúci pocit a uznanie, 
že z dievčiny, ktorá praxovala 
ako predavačka  v školskom 
bufete, sa stala jedna z naj-
lepších súťažiacich v darčeko-
vom balení.
Touto cestou by sme sa zá-
roveň chceli poďakovať  pani 
majsterke Irene Vargovej, kto-
rá pripravovala Andreu, kto-
rá hlavne jej vďačí za úspech.  
Pani majsterka, ďakujeme!  

Simona Sopoligová 
SSOŠ SD Jednota Šamorín, 3. B

EKO-deň v materskej škôlke
Koncom januára sa usku-
točnil dlho očakávaný EKO-
-deň v našej MŠ. Pracovníci 
AVE Bratislava, s. r. o. pri-
šli deťom porozprávať o 
potrebe separovania odpa-
du pre ochranu životného 
prostredia. Deti so záujmom 
počúvali a zapájali sa do hry 
„Triedime nepotrebné veci 
do kontajnerov na to urče-
ných“. Triedenie prebiehalo 
formou zážitkového učenia 
hrou, aby deti postupne zís-
kavaním zručností získali aj 
ochranárske postoje k život-
nému prostrediu.
Vieme, že nestačí len jed-
na hodinka, ale u nás sa 
deti ochrane a separovaniu 
vedú už niekoľko rokov pod 
vedením pani učiteľky Ester 
Őryovej, ktorá je koordiná-
torkou pre environmentál-
nu výchovu v našej MŠ. Do 
separovania sa aktívne zapá-
jajú aj rodičia, nosia s deťmi 
do MŠ tetrapack-krabice, 

pet-vrchnáčiky a papier. 
Hlavným cieľom kolektívu a 
celého nášho snaženia je for-
movať a rozvíjať osobnostné 
kvality detí.
Celé dopoludnie sa nies-
lo v družnej atmosfére, 
deti pomáhali nakladať do 
nákladného auta firmy AVE
vytriedený papier a pet-
-vrchnáčiky. Na záver boli 
všetkým deťom udelené cer-
tifikáty „usilovných škôlka-
rov“ za zber, učiteľke Ester 
Őryovej certifikát za aktívny
rozvoj environmentálnej 
výchovy malých separáči-
kov a ochranu životného 
prostredia, a materskej ško-
le certifikát „EKOLOGICKÁ
MATERSKÁ ŠKOLA“.
Veríme, že týmto naším sna-
žením oslovíme i ďalších ľudí 
nášho mesta, ktorým nie je 
ľahostajný postoj k ochrane 
nášho životného prostredia.

Viera Stanová,
riaditeľka MŠ–Óvoda, ul. Márie
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Odovzdávanie hasičskej techniky
Dňa 5. februára 2010 nav-
štívil hasičskú stanicu v 
Šamoríne podpredseda 
vlády a minister vnútra SR 
JUDr. Robert Kaliňák za 
účelom odovzdania novej 
hasičskej techniky do služ-
by hasičom Hasičskej sta-
nice Šamorín. 
Pôvodne sa mal uvedenej 
návštevy zúčastniť aj Ing. 
Béla Bugár, poslanec NR SR, 
avšak z dôvodu plnenia slu-
žobných povinností svoju 
plánovanú návštevu zrušil. 
Na tejto veľkolepej udalosti 
sa taktiež zúčastnili riadite-
lia Krajského a okresného 
riaditeľstva Hasičského a 
záchranného zboru SR, pri-
mátor mesta Šamorín Ing. 
Károly Domsitz a zástupca 
primátora mesta Šamorín 
Mgr. Gabriel Bárdos.

Novou technikou, ktorá 
bola pri tejto príležitosti 
odovzdaná do služby HS 
Šamorín, je vozidlo Hasič-
skej a záchrannej služby 
Mercedes Benz Atego s 
bohatou technickou výba-

vou (v hodnote približne 
510 000 eur).
Pán minister ako aj ďalší 
spomenutí hostia si okrem 
novej techniky ohliadli aj 
hasičské vozidlo LIAZ 101 
CAS 25, ktoré nedávno zís-

kalo mesto Šamorín bezod-
platným prevodom pre úče-
ly  Dobrovoľného hasičské-
ho zboru Šamorín. Keďže  
na tomto automobile práve 
prebiehali a aj priebežne sa 
vykonávajú rekonštrukčné 
práce najmä členmi DHZ 
Šamorín, si mohli naši hos-
tia taktiež sledovať postup 
prác ako aj viditeľné zme-
ny na uvedenom automo-
bile. Ocenili prácu a úsilie 
našich hasičov o obnovenie 
a znovuzhodnotenie staršej 
hasičskej techniky.
Prajeme našim hasičom a 
príslušníkom HaZZ, ako aj 
členom DHZ Šamorín, aby 
im nová aj rekonštruovaná 
hasičská technika slúžila 
dlhé roky pri záchrane života 
a majetku našich občanov. 

DHZ Šamorín

Zvláštny valentínsky ples
13. február 2010 – v predve-
čer sviatku svätého Valentí-
na odštartovalo v Šamoríne 
niekoľko plesových akcií. 
Nepochybne najvydarenejší 
a najreprezentatívnejší pre 
nás bol valentínsky ples v 
priestoroch reštaurácie Žit-
ný ostrov, ktorého súčasťou 
boli praktické záverečné 
skúšky žiakov Súkromnej 
strednej odbornej školy. 
Tohtoročný ples bol zároveň 
aj zvláštny. Zvláštny preto, 
lebo sa naši rodičia stretli a 
spolu sa zabávali. Jedlá boli 
chutné, veď boli pripravo-
vané z lásky.  Naši hostia si 
boli toho vedomí, a o to viac 
im pokrmy chutili. Rodičia 
boli hrdí, keď videli, ako sme 
pripravení do života. 

Nikdy nezabudneme na 
pocity, keď sme predstúpili 
pred našich rodičov a hos-
tí, aby nás predstavil vedúci 
skupiny. Vystupovali sme 
po jednom  z radu a na tvá-
rach našich rodičov žiarila 
hrdosť, šťastie a dojatie. Čaš-
níci mali vkusné krémové 
vesty, kravaty rovnakej farby  
a čierne košele. Kuchári sa 
predstavili v čierno-bielych 
kuchárskych rondónoch a v 
čiernych nohaviciach. Veľmi 
nám záležalo na tom, aby 
sme vyzerali čo najlepšie, 
lebo sme vedeli, že táto chví-
ľa je  neopakovateľná. 
Mimoriadne sme si dali zále-
žať aj na výzdobe. Prestie-
ranie bolo ladené tentoraz 
do ružova so staroružovou 

štólou uprostred. 
Na každom stole 
sa vynímali svieč-
ky  naaranžova-
né v sklenených 
mištičkách zdo-
bených červeným 
pieskom a drob-
nými kamienkami. 
Zo stropu sa do 
rytmu tanca vlnili 
veľké valentínske 
srdiečka, na kaž-

dom stole sa vkusne vyníma-
la drobná ikebana zo živých 
kvetov so žiarivým srdieč-
kom uprostred. Snáď naj-
väčším lákadlom bol menu 
lístok vo forme otvárajúcej 
sa kartičky s takými lahodný-
mi ponukami, ako napríklad 
predjedlo valentínska labuť, 
lahodná bravčová pečien-
ka, korenisté kuracie prsia, 
zeleninové frikasé, zemiako-
vé hniezdočká, dusená ryža 
bylinkára, jahodové srdce, 
gaštanový šíp. Po polnoci 
sa ponúkali kuracie stehná s 
troškou smotany, srnčí guláš 
s červeným vínom, tvaroho-
vé knedličky a zemiakové šiš-
ky. V cene vstupného bola aj 
ponuka miešaných nápojov 
s takými exotickými názvami 

ako Nespútaná vášeň alebo 
Labyrint lásky.  
Ples moderovala šarmantná 
moderátorka Inka Galbáčo-
vá a do tanca hrala výborná 
kapela Simons. V úvode ple-
su sa predstavili tanečníci 
z folklórneho súboru Csal-
lóköz, ktorí predviedli svo-
je majstrovstvo a do tanca 
vykrútili aj zabávajúcich sa 
hostí.
Nechýbala ani tombola s 
nezvyčajnými cenami od 
našich sponzorov, ktorým 
touto cestou ešte raz ĎAKU-
JEME.
A čo dodať na záver? Akcia sa 
opäť vydarila, už teraz sa teší-
me na jej ďalšie repete.

Boris Rigó a Kristián Žilinský, 
3. C, Súkromná SOŠ SD Jednota 
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SPRÁVY MESTSKEJ POLÍCIE

• 26. januára o 22.10 hod. 
hliadka na Hlavnej ul. pri-
stihla bezdomovca, ktorý 
vliezol do pivničných priesto-
rov v obytnom dome. Počas 
vykonaného šetrenia tento 
uviedol, že do pivnice chcel 
vojsť preto, aby sa zohrial.
• 31. januára o 22.45 hod. 
počas hliadkovania na Senec-
kej ceste Šamorín bolo ziste-
né, že štyri osoby  preskočili 
betónové oplotenie opus-
teného areálu, v ktorom sa 
nachádzajú aj dve zdemo-
lované miestnosti. Nakoľko 
na výzvu hliadky sa pokúsili 
utiecť, s pomocou služobné-
ho psa boli tieto osoby zadr-
žané a predvedené na útvar 
MsP. 
• 3. februára o 12.50 hod. 
hliadka na základe sťažností 
občanov kontrolovala osoby 
vykonávajúce verejnú zbier-
ku pri jednom z nákupných 
centier v Šamoríne. Vec bude 
došetrená a doriešená referá-

tom podnikateľských činnos-
tí Mestského  úradu v Šamo-
ríne.
• 4. februára o 22.15 hod. 
hliadka MsP odchytila psa  na 
Veternej ulici, ktorý útočil na 
obyvateľov. Podľa evidenčnej 
známky bol zistený majiteľ, 
ktorému pes patrí. Majiteľ si 
psa na druhý deň vyzdvihol a 
prípad bol doriešený udele-
ním blokovej pokuty.
• 5. februára o 13.30 hod. 
telefonicky bol hlásený neo-
právnený pobyt bezdomov-
cov v priestoroch poliklini-
ky, ktorí na výzvu personálu 
nechceli opustiť budovu. Prí-
pad hliadka riešila.
• 11. februára o 19.15 hod. 
anonymný telefonát ozná-
mil, že  v budove SAD v 
čakárni napriek zákazu faj-
čia tri neznáme osoby. Po 
príchode bola jedna osoba 
pristihnutá a vzhľadom k 
tomu, že svojím konaním 
porušila zákon o ochrane 

nefajčiarov, bol tento prie-
stupok riešený blokovou 
pokutou. Nakoľko počas 
riešenia tohto priestupku 
bolo zistené, že priestup-
ca je mladistvý a javí znaky 
požitia alkoholu, bolo ďal-
ším šetrením zistené pohos-
tinné zariadenie aj osoba, 
ktorá podala alkohol mla-
distvému. Aj jej bola ulože-
ná bloková pokuta.
• 12. februára o 21.11 hod. 
hliadka MsP na Dunajskej 
ul. v podchode zasahova-
la proti skupine mladých 
občanov, ktorí robili veľký 
hluk a popíjali alkoholické 
nápoje. Za porušenie VZN, 

ktoré zakazuje popíjanie 
alkoholických nápojov na 
verejných priestranstvách, 
bola vec riešená uložením 
blokových pokút všetkým 
zúčastneným. 
• 13. februára o 23.30 hod. 
hliadka zasahovala na  Škol-
skej ulici, kde hlasno púš-
ťanou hudbou bol rušený 
nočný pokoj. Prípad bol 
riešený uložením blokovej 
pokuty. 
• 16. februára o 23.30 
hod. hliadka zasahovala na  
Dunajskej ulici, kde rodin-
nou hádkou bol rušený noč-
ný pokoj. Prípad bol riešený 
uložením blokovej pokuty. 

Mestská polícia v Šamoríne oznamuje, že na interneto-
vej stránke mesta: www.samorin.sk budú zverejňované 
fotografie odchytených psov. Keď k odchyteným psom

sa do 7 dní nikto neprihlási, resp. sa ich nepodarí k 
niekomu umiestniť, tak podľa VZN č. 5/2003 § 6 po 

konzultácii s veterinárom bude pes utratený.
Telefónne číslo MsP je: 562 32 70 alebo 

skrátené číslo 159

HASIČI ZASAHOVALI

• 21. januára o 7.53 sa sta-
la dopravná nehoda medzi 
Šamorínom a Bratislavou. 
Vodič vozidla Škoda Fabia 
neprispôsobil vedenie vozi-
dla stavu vozovky, dostal 
šmyk, zišiel z cesty a nara-
zil do stromu. Vo vozidle sa 
zranili tri osoby, vozidlo RLP 
ich previezlo na ošetrenie do 
nemocnice. Hasiči vozidlo 
zabezpečili proti vzniku 
požiaru a zabránili úniku 
ropných produktov.
• 25. januára o 8.27 hasič-
ská jednotka bola vyslaná k 
požiaru na dvore Poľnohos-
podárskeho družstva v obci 
Rovinka. Po príchode na 
miesto bolo zistené, že sa 
nejedná o požiar, ale o spaľo-
vanie smetí. 
• 28. januára v skorých ran-
ných hodinách bola hasičská 
jednotka zo Šamorína vysla-
ná na technický zásah do 
Blatnej na Ostrove. Neznámy 
páchateľ odpílil konštruk-
ciu mýtnej brány, ktorá sa 
potom zrútila na cestu.
• 2. februára krátko po pol-
noci dve hasičské jednot-
ky zo Šamorína zasahovali 

v obci Mierovo. V pivnici 
rodinného domu sa vznietilo 
palivové drevo uložené oko-
lo kotla. Hasiči v dýchacích 
prístrojoch vnikli do pivnice 
a pomocou vysokotlakového 
prúdu vody požiar lokalizo-
vali. Aby mohli požiar úplne 
zahasiť, skladované drevo 
museli z pivnice povynášať. 
Požiar spôsobil nevhodne 
uložené drevo okolo kotla.
• 3. februára o 17.42 hasič-
ská jednotka zasahova-
la pri dopravnej nehode, 
kde sa prevrátilo vozidlo 
Renault Kango. Privolaní 
hasiči  odpojili akumulátor 
a vozidlo zabezpečili proti 
vzniku požiaru.
• 8. februára pár minút pred 
pol dvanástou vznikol požiar 
v jednej dielni v obci Kveto-
slavov. Zamestnanci ako aj 
okoloidúci použili na hase-
nie požiaru hasiace prístro-
je, ale bezvýsledne. Požiar sa 
šíril tak rýchlo, že plamene 
behom pár minút zachvá-
tili celú dielňu a následne 
aj strechu budovy. Hasiči 
požiar likvidovali jedným 
vysokotlakovým a jedným 

„C“ prúdom vody. 
• 13. februára v poobedňaj-
ších hodinách hasiči zasa-
hovali v snehovej kalamite. 
Medzi Mliečnom a Bucsuhá-
zou v snehovom záveji zapa-
dlo vozidlo SSC so sneho-
vým pluhom. Vozidlo bolo 
vyslobodené pomocou navi-
jaku  hasičského auta. Hasi-
či sa ani nestihli vrátiť do 
hasičskej zbrojnice a už bol 
nahlásený ďalší prípad. Na 
ceste medzi obcami Čakany 
a Zlaté Klasy ostali uviaznu-
té vozidlá s posádkami, bolo 
ich treba vyslobodiť.
• 13. februára v poobedňaj-
ších hodinách horela skládka 
komunálneho odpadu pri 
obci Čukárska Paka. Na hase-
nie požiaru boli nasadené 
jednotky z Dunajskej Stredy 
a Šamorína, ktorým sa poda-
rilo požiar lokalizovať ešte v 
ten deň v nočných hodinách. 
Na druhý deň im prišli na 
pomoc aj hasiči z Hubíc a zo 
Štvrtku na Ostrove.  Požiar 
sa podarilo uhasiť v nedeľu v 
poobedňajších hodinách. 
• 13. februára o 18.27 
hasičská jednotka zasaho-

vala pri požiari komína v 
Šamoríne. 
• 16. februára o 9.22 na 
križovatke medzi obcami 
Kyselica a Rohovce sa zra-
zili autá Škoda Felicia a 
Škoda Fabia. Pri nehode sa 
ľahko zranil jeden z vodi-
čov. Hasiči na vozidlách 
odpojili akumulátory, aby 
zabránili prípadnému vzni-
ku požiaru, a z vozovky 
odstránili vytečený olej.
• 19. februára o 18.05 v obci 
Rovinka došlo k dopravnej 
nehode osobného auta a 
sanitky. Vodič osobného 
auta Škoda Octavia pravde-
podobne vošiel do jazdnej 
dráhy sanitky a zrazili sa. V 
sanitke sa zranil prevážaný 
pacient, ktorého odviezlo 
na ošetrenie vozidlo RLP.
• 25. februára pri obci 
Rohovce sa stala dopravná 
nehoda, pri ktorej sa zrazili 
tri vozidlá. Došlo k zrane-
niu dvoch osôb, ktorých 
na mieste ošetrila posád-
ka RLP. Hasiči zabezpečili 
vozidlá proti vzniku požia-
ru a odstránili vytečený olej 
z vozovky.
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Cesta do Izraela na bicykli
Občianske združenie Ain 
Karim rozbieha tento rok 
pravidelné diskusné veče-
ry so zaujímavými hosťami 
v ČAJOVNI  v centre Dom 
prijatia na Hrnčiarskej 1 v 
Šamoríne,  ktorá je otvore-
ná  vždy vo štvrtok od 9.00 
do 11.00 a od 17.00 do 20.30 
hod. pre všetkých, ktorí chcú 
svoj voľný čas využiť stretnu-
tím sa s priateľmi pri šálke 
horúceho čaju.
Naším prvým hosťom bol 
Róbert Imrišek, ktorý prešiel 
4000 kilometrovú cestu do 
Izraela na bicykli. Poviete si, 
že to je nemožné! Róbert nás 
svojím rozprávaním previe-
dol jednotlivými štátmi, kto-
rými prechádzal – Maďarsko, 
Rumunsko, Turecko, Sýria a 
Izrael, ktorý bol jeho vysní-

vaným cieľom. Jeho putova-
nie na bicykli trvalo 35 dní 
a Róbert mal z tejto nesku-
točnej cesty toľko zážitkov, 
že sa mu zdalo, akoby prežil 
na tejto ceste niekoľko rokov. 
Nebola to jednoduchá cesta, 
postretlo ho mnoho vese-
lých, radostných, ale i nebez-
pečných situácií, ale vytúžený 
cieľ – Izrael ho povzbudzoval 
k tomu, aby sa nevzdal. A 
Róbertovi sa to naozaj poda-
rilo. Všetky jeho zápisky z 
ciest a fotky nájdete na www.
putnik.estranky.cz
Najbližší diskusný večer so 
zaujímavým hosťom bude 8. 
apríla 2010 opäť v ČAJOVNI. 
Už teraz ste všetci srdečne 
vítaní.

Mgr. Ivana Tisoňová
OZ Ain Karim

Gymnazisti opäť vyhrali
Ako tradične, aj toho roku sa 
víťazi školských kôl olympiá-
dy cudzích jazykov zúčastnili 
okresných kôl, ktoré sa kona-
li v Dun. Strede v dňoch od 
18. 1. 2010 do 21. 1. 2010.
Víťazi jednotlivých kategórií 
súťažili v týchto jazykových 
zručnostiach: počúvanie 
s porozumením, čítanie s 
porozumením a praktické 
ovládanie jazyka (gramatika, 
slovná zásoba a interakčná 
ústna časť).
V anglickom jazyku našu ško-
lu reprezentovali a umiestnili 
sa nasledovní žiaci:
Oliver Nagy – 2. miesto,
Adam Borguľa – 4. miesto,
Norbert Füle – 3. miesto,
Sindy Bobeková – 2. miesto 
(všetci  sú žiaci 8-ročného 
štúdia).
V jazyku nemeckom našu ško-
lu reprezentovali a umiestnili 
sa nasledovní žiaci:
Štefan Ziman – 1. miesto  

(vlaňajší víťaz celosloven-
ského kola),
Tomáš Pavlík – 3. miesto 
(žiak  4-ročného štúdia).
Olympiáda v cudzom jazy-
ku je náročná a vysoko 
selektívna súťaž, do vyššie-
ho kola postupuje vždy iba 
prvý umiestnený. Tento rok 
to je Štefan Ziman, žiak 4. 
ročníka osemročného gym-
názia, ktorý sa zúčastnil 
krajského kola 11. 2. 2010, 
kde si obhájil 1. miesto, a 
postupuje do celoštátneho 
kola, ktoré bude v dňoch 
25. a 26. 3. 2010. Prajeme 
mu veľa úspechov a držíme 
palce!
Všetkým účastníkom okres-
ného kola prajeme, aby zís-
kané skúsenosti zužitkovali 
v súťažiach v ďalšom škol-
skom roku a úspešne repre-
zentovali školu. 

PhDr. Anna Lukyová,
Gymnázium M. R. Štefánika 

OTVÁRANIE VÝBEROVÝCH TRIED 
ZŠ MATEJA BELA

Vážení rodičia, riaditeľstvo 
ZŠ Mateja Bela, Kláštorná 
995/4 v Šamoríne oznamuje 
rodičom žiakov, ktorí končia 
štvrtý ročník, že v školskom 
roku 2010/2011 otvárame 
triedy:
1. so všeobecným zamera-
ním, 
2. triedu s rozšíreným vyu-
čovaním anglického jazyka.
Podmienky pre zaradenie do 
triedy s rozšíreným vyučova-
ním AJ:
– úspešné zvládnutie prijíma-
cích pohovorov (test zo SJ a M),
– dosiahnuté výsledky v I. pol-
roku štvrtého ročníka, 
– súhlas zákonného zástupcu.
Prihlášku si môžete vyzdvih-
núť u triednych učiteľov, v 
kancelárii školy alebo stiahnuť 
z webovej stránky www.zskla-
sam.sk. Vyplnenú prihlášku je 
nutné odovzdať do 30. apríla 
2010. Prijímacie skúšky sa 
uskutočnia 26. mája 2010 o 
8.00 hod. v hlavnej budove 
školy.
3. športovú triedu so zame-
raním na futbal (chlapci) a 
basketbal (dievčatá).
Do športovej triedy sa prijí-
majú športovo talentovaní 
žiaci na základe:
–  výsledkov overenia talentu 

žiakov,
–  psychodiagnostického vyšet-
renia (zabezpečí škola),
– zdravotnej spôsobilosti 
(zabezpečí rodič u obvodného 
lekára),
– dobrého prospechu a sprá-
vania,
– žiadosti zákonného zástup-
cu žiaka.
Výber žiakov do športovej 
triedy sa uskutoční 28. apríla 
2010 o 8.00 hodine v telocvič-
ni základnej školy. Prijímacie 
testy budú obsahovať:
1. testy všeobecnej fyzickej 
zdatnosti,
2. komplex cvičení pre 
nácvik cvičenia s loptou.
Je potrebné si so sebou 
doniesť: športovú obuv a 
odev, potvrdenie lekára o 
zdravotnej spôsobilosti žiaka.
Prihlášku si môžete vyzdvih-
núť u triednych učiteľov, v 
kancelárii školy alebo stiah-
nuť z webovej stránky školy 
www.zsklasam.sk
Vyplnenú prihlášku je nut-
né odovzdať na riaditeľstve 
školy do 31. marca 2010.
Bližšie informácie Vám budú 
poskytnuté na tel. čísle 031/
562 21 98, 0905 613 330.

Mgr. Magdaléna Vajasová,
riaditeľka školy

Mesiac v znamení žien
A zas je tu marec! Mesiac, 
ktorý nám vracia slnko, zobú-
dza prírodu k novému životu. 
Mesiac, kedy prichádza jar. 
Hotel Kormorán Vám pred-
staví v tomto mesiaci  jednu 
z najznámejších a najlepších 
svetových kuchýň. Je jedno-
duchá, zároveň však pikantná 
a chuťovo rafinovaná. Áno,
ide o dni maďarskej kuchyne, 
ktorá je pre nás geografic-
ky blízka, napriek tomu má 
nádych exotickej zvláštnosti. 
Tak sa príďte ponoriť do  chu-
te  typickej sladkej aj pálivej 
papriky, feferónov, cibule, 
kyslej smotany, rýb  a najmä 
vína.
8. marec –  sviatok, ktorý je 
sviatkom žien na celom sve-
te. Babičky, mamičky, man-
želky, dcérky, vnučky, tetky, 
kamarátky, priateľky. Týmto 
dňom by sme radi poukázali 
na to, ako si ich vážime, a že 
si zaslúžia tú najväčšiu pozor-
nosť.   8. marca sa bude podá-
vať v reštaurácii hotela Kor-
morán špeciálne menu a malá 
pozornosť pre každú dámu. 
A nielen to! V hoteli Kormo-

rán sa celý mesiac  bude niesť 
v znamení žien. V relax cen-
tre si budú môcť všetky ženy  
vychutnať relax pre skutočné 
osvieženie  a dobitie energie. 
Masáže pozostávajú z troch 
druhov masážnych techník s 
teplým vanilkovým olejom, 
jemným pílingom, s relaxač-
nou hudbou a sviečkami.
13. marca si príďte  užiť Ladies 
Night aj so svojimi kamarát-
kami. V túto sobotu  máte 
šancu zažiť neopakovateľnú 
párty, kde sa o zábavu posta-
rajú  až traja krásni páni, a 
to v jednu noc... Okrem dob-
rej hudby a mužskej krásy si 
vychutnáte aj Welcome drink.
Hotel ani v tento mesiac 
nezabudol na detičky. Kaž-
dú nedeľu o 15.00 hod., ako 
to už býva zvykom, sa spo-
lu venujeme tvorivej dielni 
alebo detským divadielkam. 
Už teraz sa po celom parku 
začínajú skrývať veľkonočné 
vajíčka, ktoré budeme spolu 
hľadať 3. apríla. Takže na túto 
sobotu už máte o program 
postarané! 

www.hotelkormoran.sk.
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NOVÝ PRÍBEH V STAROM KINE
Pred viac ako štyrmi mesiacmi sa v šamorínskom starom kine 
uskutočnila prvá, otváracia párty. Medzi tunajšími mladými 
ľuďmi zožala v tomto meste pomerne veľký úspech. Aj ja sám 
som s radosťou privítal zmenu. Reč je o prvej „IMPULSE“ 
párty v kine. 
Stará kinosála po dlhej dobe ožila hudbou a dobrou náladou. 
Presne 23. októbra sa pod záštitou miestneho biliardového 
klubu začala nová éra starého kina, rovno pod premietacím 
plátnom. Nik zo zúčastnených odrazu nebol odkázaný na zába-
vu v pomerne malých šamorínskych kluboch. Skvelá povesť o 
rozbiehajúcich sa diskotékach povzbudila organizátorov, a tak 
sa z tejto udalosti stala takmer pravidelná zábava. 

Dvanásteho februára kino 
už po štvrtý raz privítalo 
ľudí, prahnúcich po bez-
pečnej a bezstarostnej 
zábave. Za zmienku stojí, 
že po návšteve tejto párty 
naše oblečenie nasiaknuté 
cigaretovým dymom nemu-
selo rovno putovať do práč-
ky. Na týchto diskotékach 
sa môžu odviazať všetci 
mladí ľudia. O bezpečnosť 
je zakaždým dobre posta-
rané a sotva plaziacich sa, 
vulgárne pôsobiacich ľudí 
tu človek len tak nenájde. 
Ideálne riešenie pre kaž-
dého, komu sa cez víkend 
nechce cestovať za zábavou 
do väčšieho mesta.
Milá obsluha za barom, 
skvelí „dídžeji“, ochotní 
zahrať hudbu takmer z kaž-
dého súdka. 
Posledná párty sa niesla 
v znamení oldies v rytme 
osemdesiatych a deväťde-
siatych rokov. Na zahriatie 
pred dňom svätého Valen-
tína pre roztúžené páriky 
ako stvorené. 
S radosťou vám teda priná-
šam svoje dojmy a postrehy 
z neopakovateľnej zába-
vy, na akú len tak ľahko v 
Šamoríne nenatrafíte.
Príchod asi pol hodiny po 
oficiálnom začiatku. My
mladší práve teraz obja-
vujeme známe hity, ktoré 
si pamätajú možno už iba 
postavy z filmov, ktoré tu
kedysi premietali. Prichá-
dzame na chuť evergrínom, 
ktoré už desaťročia privá-
dzajú do vytrženia levov 
tanečných parketov po 
celom svete. 
Po kúpe vstupenky, ktorá 

mimochodom nebola vôbec 
drahá – tržba zo vstupné-
ho mohla stačiť akurát tak 
na pokrytie nákladov – , 
vchádzam do starej kino-
sály. Nie je tu práve hic, na 
druhej strane však teplota 
vzduchu postačuje na to, 
aby vás to prinútilo odložiť 
si kabát v šatni. 
Hm, tentokrát je to bez 
„welcome“ drinku, ktorý 
na ostatných párty nikdy 
nechýbal... Vyrážam k 
baru. Priznám sa, že otáz-
ka na môj vek ma trochu 
uráža, či skôr zamrzí, ale 
na druhej strane – chvá-
lim ostražitosť barmanky. 
Neplnoletému tu alkohol s 
určitosťou nenalejú, o svo-
je neplnoleté dieťa sa tu 
rodičia báť nemusia!
Zodpovednosť za pokojný 
priebeh na prvom mieste. 
Rozhliadam sa po takmer 
plnej kinosále, nachádzam 
si miesto na sedenie. Nane-
šťastie je takmer nemožné 
odložiť si svoje občerstvenie 
na stoly, pre ktoré sa tu už 
veru miesto nenašlo. Napo-
kon sedenie v radoch ako 
v naozajstnom kine dodá-
va našej párty trochu iný, 
vskutku originálny nádych. 
Laserová šou sa dá označiť 
minimálne ako „verbung“ 
do tanca. S priateľmi nás až 
prirýchlo oslovuje hudba, 
zábava sa okamžite roz-
bieha. Ani som si nestihol 
všimnúť – parket sa zaplnil 
ľuďmi. Radosť tých, ktorí 
prišli na párty odviazať sa, 
je očividná. Náhle si uve-
domujem – toto je miesto, 
kde môže mladý človek v 
Šamoríne nadviazať nové 

kontakty bez obáv o vlast-
nú peňaženku na každom 
kroku.
Zábava sa nekončí ani po 
polnoci. Účastníkom pár-
ty síce miestami dochádza 
elán, ale nepretržitý prúd 
nestarnúcich hitov im nedo-
voľuje zahriať svoje kreslo 
pri parkete. Poniektorí už 
len postávajú bokom, no 
nohy im mimovoľne, akoby 
samé od seba pokračujú v 
tanci. 
Oficiálny koniec napokon
stanovili na štvrtú hodinu 
ráno. Úprimne povedané, 
neveril som, že to dovte-
dy hostia vydržia. Doká-
zali sme to! A nie je nás 
málo. Nedokážeme opustiť 
priestory  už nefunkčného, 
no predsa len starého dob-
rého kina. Nechce sa nám 
späť do reality svitajúceho 
dňa. Staré hity nás doko-
nale opantali. Dídžej si nás 
obmotal okolo prsta. Ešte 
aj cestou domov si pospe-

vujeme hitovky, vďaka kto-
rým sa neskoro ráno či skôr 
skoro popoludní budíme s 
úsmevmi na tvári.
Na chvíľu mi príde ľúto, že 
zašlá sláva starého kina, 
ktorá vyrástla na premie-
taní svetových filmových
hitov, ostáva už len v spo-
mienkach pamätníkov. Jed-
ným dychom však chválim 
aktivitu ľudí, ktorí do mest-
ského kina opäť vniesli čer-
stvý vzduch, závan života a 
trblietavý, strieborný prach 
smiechu. 
Už teraz viem, že na ďal-
šej párty v starom dobrom 
kine nebudem chýbať. Ak 
ma tam nedotiahne lákavá 
hudba, určite neodolám 
priateľskej atmosfére, kto-
rá tu sála z každého kúta 
tohto zabudnutého priesto-
ru. Určite prídem – zabaviť 
sa a trochu odreagovať od 
starostí bežného života. Čo 
takto v marci, priatelia?!

Matuš Kmec

Novinky v jazykovej škole 
Lingua Samaria

Od januára 2010 má Lingua 
nového pedagóga Charlesa 
Blascsoka, ktorý v jazyko-
vej škole pracuje ako ang-
lický lektor. 
Charles, predstav sa nám, 
čo treba o tebe vedieť?
– Narodil som sa v roku 
1955 v Maďarsku, v Buda-
pešti. Po revolúcii v roku 
1956 moja rodina opustila 
Maďarsko a nový domov 
sme si našli v Anglicku, kde 
sme žili desať rokov. Nasle-
dovalo kanadské Toronto, v 
ktorom sa postupne usadila 
celá naša rodina. 
Teraz si však na Slovensku. 
Ako si sa k nám dostal?
– V roku 1999 som nav-
štívil Maďarsko, kde som 
zostal dlhší čas. Začal som 
sa venovať maďarčine, cho-
dil som do školy, učil som 
sa. Spoznal som svoju man-
želku a v roku 2001 som sa 
presťahoval na Slovensko. 
Teraz žijeme v rodnej obci 
mojej manželky, v Okoči. 

Čomu sa venuješ?
– Pracujem ako učiteľ ang-
ličtiny na Základnej škole 
vo Štvrtku na Ostrove, od 
januára pôsobím aj v šamo-
rínskej jazykovej škole Lin-
gua.
Prečo si si vybral učenie?
– Za katedru som sa dostal 
náhodou, učiť angličtinu 
bolo rukolapné riešenie. V 
detstve som však chcel byť 
veterinárom, neskôr som v 
Kanade na univerzite štu-
doval ekonómiu. 
Čo si myslíš o výučbe 
cudzieho jazyka?
– Angličtina je najdôležitej-
ší a najužitočnejší svetový 
jazyk, je veľmi dôležité, aby 
ju človek ovládal. Na základe 
vlastných skúseností môžem 
povedať, že maďarské deti 
na Slovensku to majú ťažšie 
než ostatné deti, lebo pre ne 
je angličtina, resp. nemčina 
už tretím jazykom, ktorému 
sa musia venovať.  

Katalin Sándor 
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Ponuka Mestskej knižnice Zsigmonda Zalabaiho

DAN BROWN:  
STRATENÝ SYMBOL
Dvanásť hodín, americké hlavné mesto a 
slobodomurári. To sú hranice, v ktorých 
sa bude harvardský odborník na symboly 
Robert Langdon pohybovať tentokrát. A 
znovu dostane k dispozícii sympatickú 
pomocníčku, vedkyňu Katherine Solo-
mon. Spoločne pohľadajú legendárny 
poklad slobodomurárov, vyriešia niekoľko záhad, odpove-
dia na nejaké tie hádanky a čitateľom predstavia neznámu 
históriu na hranici faktov a fikcie.
Práve hra na šikovne podávané polopravdy je to, čo robí 
z Brownových kníh také zaujímavé čítanie. Brown pracuje 
s viac i menej známymi údajmi, ktoré si občas prikrášli a 
občas poskladá tak trochu inak, ako by si vernosť k deji-
nám vyžadovala. No ako schopný rozprávač príbehov tak 
vnesie do svojich kníh neodškriepiteľnú dávku napätia. 
Pretože – ako Robert Langdon zistí – nič nie je šokujúcej-
šie, ako tajomstvo, ktoré sa ukrýva priamo pred očami…

PAUL HOFFMAN:     
ĽAVÁ RUKA BOHA
„Útulok spasiteľov na Shotoverskom 
zráze je jedna veľká lož. Spásy sa tam 
človek nedočká a o útočisku nemôže 
byť ani reči.“ V útulku spasiteľov niet 
priestoru pre radosť a nádej. Väčšinu 
chovancov priviedli na toto skľučujúce 
miesto v útlom detstve proti ich vôli. 
Krčia sa pod krutovládou mníchov, 
ktorých zverstvá a nemilosrdnosť majú 
jediný cieľ – slúžiť Obesenému spa-
siteľovi. Útulok je rozľahlá pevnosť plná spletitých cho-
dieb nasiaknutých pachom storočí náboženského zápalu. 
V jednej z nich stojí chlapec a cez tmavé okno pozoruje 
čerstvé prírastky do tohto pozemského pekla. Má štrnásť 
alebo pätnásť rokov – svojím vekom si nie je istý rovna-
ko ako ani ostatní chovanci. Dávno zabudol svoje pravé 
meno, teraz mu hovoria Cale. Nepamätá si nič z predchá-
dzajúceho života a netuší, čo ho čaká v budúcnosti... Ani 
to, že ho nazvú Anjelom smrti. Podľa médií ide o jednu z 
najočakávanejších kníh roka 2010 a vychádza súbežne v 20 
krajinách sveta.

VÝZVA
„Týždeň odpúšťania“  

v Mestskej knižnici Zsigmonda Zalabaiho
Oznamujeme našim čitateľom, že od 22. do 28. mar-

ca 2010 budú v našej knižnici odpustené sankčné 
poplatky za upomienky a oneskorené vrátenie kníh. V 
prípade, že sa kniha stratila, môžete ju zaplatiť alebo 
nahradiť iným exemplárom (čo si vopred dojednáte 

telefonicky alebo osobne). Naše telefónne číslo je: 590 
27 96. Týmto gestom chceme nielen uľahčiť spôsob 
vyrovnania dlžôb, ale dosiahnuť aj to, aby boli dlho-

dobo vypožičané knihy k dispozícii aj ostatným našim 
čitateľom.

Temperamentná hudba, 
vynikajúca atmosféra

V koncertnej sále Základ-
nej umeleckej školy Štefana 
Németha-Šamorínskeho sa 
8. februára konalo nevšedné 
podujatie. Koncertovala tu 
Team Cuba, skupina štyroch 
profesionálnych kubánskych 

hudobníkov, ktorí od roku 
2005 žijú na Slovensku. 
Temperamentná latinskoa-
merická a kubánska hudba 
roztancovala aj divákov, 
sedieť zostali len máloktorí. 
Dobrá nálada ovládla celú 
sálu, počas známej skladby 
na javisku zopár tanečných 
krokov predviedol aj kubán-
sky veľvyslanec David Pau-
lovich Ascalona, ktorý kape-
lu v Šamoríne sprevádzal. 
Kubánci skrátka vytvorili 
vynikajúcu atmosféru.
Riaditeľka školy Irena Szű-
csová v deň koncertu otvo-
rila aj výstavu fotografií Bra-
tislavčana Andreja Palacka, 

ktorý Kubu navštívil trikrát. 
Po absolvovaní štúdia praco-
val Palacko ako fotograf vo 
viacerých časopisoch, v roku 
1989 zhotovil fotoreportáž 
z bratislavského koncertu 
Stevieho Wondera, do roku 

1999 žil v Stuttgarte. Kubu 
po prvý raz ako nezávislý 
fotograf navštívil v roku 
2006, kedy veľký mediálny 
ohlas vyvolal jeho bratislav-
ský bilboard, na ktorom 
zobrazil Fidela Castra ako 
osobnosť storočia. Fotogra-
fie z ostrova v Karibskom
mori prezentoval na výsta-
vách v Prahe, Budapešti, 
Viedni, ako aj vo viacerých 
slovenských mestách. O 
Kube a tamojších ľuďoch 
umelecký fotograf pove-
dal, že o čo sú chudobnejší 
materiálne, o to sú bohatší 
duchovne.

(ti)

Oslávia 35. výročie vzniku
Výročná členská schôdza v 
Samaria Klube dôchodcov 
na Pomlejskej ulici sa kona-
la 24. februára. Po srdeč-
nom privítaní pani vedúca 
Ilona Botlóová prečítala 
všetky podujatia a činnosti 
v roku 2009. Poďakovala sa 
aj samospráve za morálnu 
a finančnú pomoc, ako aj
členom za ich angažova-
nosť. Predniesla aj činnosť 
na rok 2010. Zvlášť zdôraz-
nila, že v apríli bude 35. 
výročie existencie Klubu 
dôchodcov pri Mestskom 

úrade v Šamoríne. Z tejto 
príležitosti sa slávnostné 
posedenie uskutoční v kul-
túrnom dome.
V rámci diskusie sa srdečne 
prihovoril primátor mesta 
Károly Domsitz a zástupca 
primátora mesta Gabriel 
Bárdos.
Schôdza pokračovala ako 
posedenie, podávala sa veľ-
mi chutná večera, zaznela 
dobrá hudba a na konci sa 
ťahala tombola.

Valéria Kvacsková,
členka Klubu dôchodcov
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Pod drobnohľadom zimná príprava futbalistov ŠTK 

Zmeny sa udiali na úseku 
skvalitnenia riadiaco-organizá-
torskej práce, metodickej čin-
nosti a infraštruktúry. To všet-
ko s jediným cieľom: aby už 
počas odvetnej časti dosiahli 
mužstvá reprezentujúce ŠTK 
adekvátne výsledky, ktoré by 
potešili fanúšikov modro-
-bielych farieb. Zorganizovali 
sme medzinárodný futbalový 
turnaj žiactva Samaria Cup 
2010, dorastenci absolvovali 
vydarené kondičné sústrede-
nie v Handlovej, prípravka nás 
úspešne reprezentovala v relá-
cii STV GÓÓÓL! Béčko star-
ších žiakov získalo titul maj-
stra okresu Dunajská Streda. 
Všetky vekové kategórie boli 
počas zimnej prípravy neustále 
v akcii v telocvičniach, v špor-
tových halách i na umelých 
trávnatých plochách, odohrali 
množstvo prípravných duelov. 
Zahájili sme rekonštrukciu 
priestorov na našom štadióne. 
V záujme vytvárania súdržnos-
ti, zlepšenia medziľudských 
vzťahov, nadviazania nových 
kontaktov sme zorganizovali 
Ples ŠTK. Nachádzame sa iba 
na začiatku novej etapy, ale 
prvé signály i výsledky nášho 
úsilia sú priaznivé. Veríme, 
že vďaka vynaloženému úsiliu 
všetkých zodpovedných funk-
cionárov, trénerov i hráčov v 
jarnej časti futbalových súťa-
ží sa zlepšia výsledky našich 
tímov, a tie neujdú pozornos-
ti širokej verejnosti. Mohli 
by byť magnetom pre našich 
fanúšikov, rodičov i pre záu-
jemcov o účinkovanie v ŠTK, 
pre súčasných i potenciálnych 
sponzorov nášho klubu, ktorý 
sa blíži k svojej storočnici.
V rámci malej rekapitulácie 
zimného diania by sme radi 
oboznámili čitateľov, priaz-
nivcov šamorínskeho klubu 
s výsledkami, ktoré reprezen-
tanti našich farieb dosiahli 
počas prípravného obdobia.

Staronovým kormidelníkom 
Attila Pinte

Naše A mužstvo dospelých 
po jesennej časti III. futba-
lovej ligy Západ  sa zaradilo 
medzi najúspešnejších tímov 
šestnásťčlenného pelotónu. 
Nepochybne najväčšou zme-
nou je návrat Attilu Pinteho 
do našich klubových štruktúr. 
Viacnásobný reprezentant 
Slovenska, ktorý účinkoval aj 
v Grécku i v Maďarsku, sa vrá-
til domov, aby v úlohe hrajú-
ceho trénera sa stal kľúčovou 
postavou tímu.
Drobizg ŠTK na televíznej obra-

zovke 
Športová trieda 5. B zo ZŠ 
Mateja Bela so zameraním na 
futbal doplnená ďalšími hráč-
mi z futbalového klubu FK 
ŠTK 1914 Šamorín pod vede-
ním trénera Františka Chudo-
bu sa v januári zúčastnila det-
skej športovej relácie GÓÓÓL 
v televízii STV1. Pri nakrúcaní 
relácie v štúdiu v Mlynskej 
doline sa jednalo o súťaž zruč-
nosti pre deti narodené v r. 
1997 a mladšie. Súťažilo sa 
proti vybranej ZŠ Jablonové 
v piatich disciplínach, naše 
nádeje zvíťazili v Mlynskej 
doline v pomere 16 : 14. Relá-
cia bola odvysielaná 20. febru-
ára. Prípravka absolvovala 4. 
februára výjazd do Dunajskej 
Stredy, kde hostitelia zabez-
pečili pre konfrontáciu schop-
ností futbalovej omladiny dve 
telocvične. Vďaka tomu sa k 
slovu dostali všetci hráči, kto-
rí si zahrali do sýtosti. Naši 
futbalisti nepôsobili ustrá-
chaným dojmom, boli viac 
než vyrovnaným súperom pre 
zohratejších a lepšou futba-
lovou kvalitou disponujúcich 
domácich, ktorí denne absol-
vujú tréningy v dobre vybave-
ných telocvičniach. Najmladší 
futbalisti v sobotu 13. febru-
ára absolvovali nadstavbovú 

časť I. fázy prípraviek v špor-
tovej hale vo 
Veľkom Mederi s bilanciou 
jedno víťazstvo, dve prehry.

Dorastencov trénuje Peter 
Pagáč 

Dorastenci ŠTK od januára 
sa pripravujú na nastávajúce 
zápolenia o body taktiež pod 
dohľadom nového lodivo-
da. Je ním Peter Pagáč, kto-
rý je zároveň aj manažérom 
nášho klubu. Jeho zverenci 
počas týždňového sústrede-
nia v Handlovej skvalitňovali 
fyzickú pripravenosť, k slovu 
sa dostala aj regenerácia a na 
programe boli aj prípravné 
zápasy.

Starší dorast novým halovým 
majstrom okresu 

Pod záštitou  Oblastného 
futbalového zväzu Dunajská 
Streda sa konal 13. februára v 
poradí už XX. ročník halové-
ho turnaja staršieho dorastu o 
pohár predsedu ObFz. Šamo-
rínčania na tomto prestížnom 
turnaji ukázali svoju kvalitu 
a zaslúžene triumfovali, keď 
štyri súboje vyhrali a iba raz 
remizovali. Víťazný kolektív 
exceloval najprv v skupine 
A, následne aj v zápasoch o 
konečné umiestnenie. ŠTK 
Šamorín v tejto vekovej kate-
górii sa stal zároveň aj halo-
vým majstrom okresu Dunaj-
ská Streda. Mimochodom 
naše nádeje dvakrát si poradili 
s minuloročným víťazom FC 
Roma Zl. Klasy.
 „Naši hráči veľmi túžili po 
víťazstve. Ich doménou bola 
predovšetkým taktická dis-
ciplína. Dokázali sme úspešne 
eliminovať Botlóa, obávaného 
kanoniera FC Roma Zl. Klasy. 
Z jednotlivcov podal najlepší 
výkon Derzsi Gergely, oso-

bitnú pochvalu si zaslúži aj 
štvorgólový Rajmund Mikuš, 
náš najlepší strelec” – hodno-
til účinkovanie víťaza vedúci 
mužstva Tibor Szabó. 
Majstri okresu Dun. Streda pre 

rok 2010 
Fenes Dávid, Csiba Tamás, 
Csiba Gábor, Mikuš Kriszti-
án, Mikuš Rajmund, Csölle 
Roland, Derzsi Gergely, Sza-
bó Martin, Rigó László, Pén-
zes Attila.

SAMARIA CUP 2010 
V novozámockej športovej 
hale Milénium usporiadal 
ŠTK 1914 Šamorín v dňoch 
6 – 7. februára medzinárod-
ný halový turnaj mladšieho 
a staršieho žiactva Samaria 
Cup 2010.
V súťaži mladších žiakov v 
sobotu štartovalo šesť tímov, 
v nedeľu bolo v akcii až deväť 
mládežníckych kolektívov 
zo Slovenska a Maďarska. V 
oboch vekových kategóriách 
sa predstavila aj šamorínska 
omladina. V kategórii star-
ších žiakov sme dokonca mali 
dvojnásobné zastúpenie (A i 
B mužstvo). Naši sa v silnej 
konkurencii držali statočne, 
mladší žiaci a „áčko“ starších 
žiakov zhodne obsadili štvrté 
miesto, B mužstvu starších 
žiakov patrí 8. priečka. 
Za zmienku stojí aj maximál-
na spokojnosť účastníkov s 
organizačným zabezpečením 
dvojdňového zápolenia žiac-
kych kolektívov.
Konečná tabuľka:
1. N. Zámky 
2. Šaľa
3. Vrakuňa
4. ŠTK Šamorín A 
5. Handlová
6. Dev. N. Ves

(ágh)

Ako je futbalovej verejnosti známe, na prelome rokov došlo 
k zmenám v zložení výboru FK ŠTK 1914 Šamorín. Pod tak-
tovkou nového predsedu Norberta Csutoru vedenie v prvých 
mesiacoch roku 2010 vynaložilo veľa úsilia v záujme vytvore-
nia čo najlepších podmienok na prípravu jarnej sezóny futba-
lových súťaží. 

Spojme sa pre ŠTK
Vedenie FK ŠTK 1914 Šamorín pri realizácii svojich 
predsavzatí by privítalo pomoc ďalších sponzorov, kto-
rým nie je ľahostajný ďalší osud šamorínskeho futbalu.
Takisto hľadá súkromných podnikateľov disponujúcich 
mikrobusom, ktorí by zabezpečovali dopravu mužstiev 
na zápasy.
V prípade záujmu prosíme kontaktovať manažéra ŠTK 
na nasledovnej adrese:
Peter Pagáč (mobil): 0903 220 624, 
manager@stksamorin.sk  
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Oliver Nagy ako líder družstva strieborný na ME 14-ročných
Oliver Nagy – slovenský 
reprezentant v tenise a 
momentálna dvojka rebríčka 
TE, v ktorom sú evidovaní 
všetci hráči sveta,  je členom 
a lídrom národného druž-
stva 14-ročných. Dokázal 
to v kvalifikačnej skupine  v
Rakúsku, ale hlavne vo finá-
lovej skupine Majstrovstiev 
Európy, ktoré sa konali 19. 
–  21. 2. 2010 v talianskom 
Ascoli. Oliver vyhral všetkých 
šesť zápasov vo dvojhre a 
porazil všetkých hráčov sve-
tovej špičky.
V kvalifikácii najprv porazil
maďarského hráča Andre Bíró 
6-3, 6-4 a slovenské družstvo 
vyhralo 3-0, potom rakúskeho 
hráča Sebastiana Offnera 6-2,
6-1 a družstvo vyhralo 2-1  a vo 
finále kvalifikácie dvojmetrové-
ho Poliaka Greska 4-6, 6-4, 6-2 
a družstvo vyhralo 3-0. Víťaz-
stvom v kvalifikácii sa sloven-
ské družstvo prebojovalo his-
toricky prvýkrát do finálovej
skupiny a vzhľadom na kvality 
a formu Olivera išlo bojovať o 
medailu. 
Finálová skupina sa konala v 
talianskom meste Ascoli, kto-
ré leží na východnom pobre-
ží Talianska medzi mestami 
Ascona a Pescara. Vzdialenosť 
od Bratislavy  do dejiska finá-
le je 1200 km, ktorú muselo 
družstvo prekonať autom, 
nakoľko letecké spojenie bolo 
veľmi komplikované a časovo 
tiež zdĺhavé.
Keďže Oliver je momentálne 
na 2. mieste svetového reb-
ríčka a jeho spoluhráč Martin 
Blaško na  13. mieste, tak slo-
venské družstvo bolo najvyššie 
nasadené ako č. 1. V prvom 
zápase sme hrali s družstvom 
Anglicka, ktoré disponuje s 
veľmi silným kádrom, a toto 
družstvo obhajovalo minulo-
ročné víťazstvo na tomto tur-
naji. V prvom zápase prehral 
Martin Blaško 0-6, 6-4, 4-6 a 
Oliver nastupoval proti ang-
lickej jednotke Shaekel Manji. 
Musel vyhrať, lebo inak by celé 
družstvo prehralo, a hrali by 
sme iba o 5. – 8. miesto. Oli-
ver vyhral tento fyzicky aj psy-
chicky veľmi ťažký zápas 6-4, 

2-6, 6-3, a hrala sa rozhodujú-
ca štvorhra, ktorá mala roz-
hodnúť o víťazovi stretnutia. 
Oliver bol opäť najlepší hráč 
na ihrisku a spolu so svojím 
partnerom Blaškom porazili 
Angličanov  6-2, 6-1 a postúpi-
li do semifinále, kde ich čakalo
družstvo Ruska. Rusko má tiež 
veľmi silné družstvo a veľmi 
širokú základňu s veľmi silný-
mi sponzormi a vynikajúcimi 
podmienkami na prípravu.
Proti Rusku opäť zahajoval 
svojím zápasom Blaško, ktorý 
vyhral 7-5, 6-4, a vyhrávali sme 
1-0. Oliver nastupoval proti 
obrovi Medvedevovi, ktorý 
meria 1,94 m, a mal  s ním 
bilanciu pred týmto zápasom 
1-1, ale aj v tomto zápase Oli-
ver potvrdil svoju vynikajúcu 
formu a vyhral hladko 6-3, 6-2. 
Družstvo Slovenska postúpilo 
do historického finále, kde ich
čakalo favorizované Francúz-
sko. Scenár tohto zápasu bol 
ako predošlé zápasy. Najprv 
slovenská dvojka Blaško pre-
hral s francúzskou dvojkou 

4-6, 4-6 a Oliver nastupoval 
na ďalší zápas proti majstrovi 
sveta Quentinovi Hallysovi. 
Hallys vyhral dva týždne pred 
týmito Majstrovstvami Európy  
družstiev  najprestížnejší tur-
naj 14-ročných vo francúz-
skom Tarbes a korunovali  ho 
tam za  majstra sveta. Takže 
favoritom bol on. Lenže Oliver 
sa nedal a prvý set vyhral  tesne 
7-6. V druhom sete sa Francúz 
zlepšil a vyhral 6-3. Do tretieho 
setu nastúpil Oliver vynikajú-
cim výkonom a presnou hrou, 
vynikajúcim servisom „rozbil“ 
majstra sveta a vyhral hladko 
6-2. Takže stav stretnutia po 
dvojhrách  bol 1-1 a mala roz-
hodnúť štvorhra. Do nej nastú-
pil tradične Oliver so sloven-
skou dvojkou Martin Blaško. 
Obidvaja boli veľmi unavení a 
vyčerpaní po predošlých ťaž-
kých zápasoch v dvojhre, ale  
museli nastúpiť aj do štvorhry, 
pretože sme nemali ďalšieho 
kvalitného hráča v družstve. 
Francúzi nominovali do štvor-
hry oddýchnutých a čerstvých 

hráčov a to sa ukázalo ako 
rozhodujúce. Napriek únave 
a bolesti  chlapci bojovali, ale 
nestačilo to, a rozhodujúcu 
štvorhru prehrali 2-6, 3-6. To 
rozhodlo o tom, že majstrami 
Európy sa stali Francúzi, a Slo-
vensko skončilo na fantastic-
kom druhom mieste.
Oliver bol jediný hráč počas 
celého turnaja, ktorý neprehral 
ani jeden zápas v dvojhre, a 
tým potvrdil, že on je momen-
tálne hráč č. 1 v rebríčku. 
V mesiacoch  marec – máj nás 
čakajú medzinárodné turnaje v 
Taliansku, Portugalsku, Česku 
a Slovensku. 
Ďakujeme sponzorom NIKE, 
PRINCE, PEUGEOT, FITLI-
NE, ktorí dlhodobo podporu-
jú Olivera, a tiež šamorínske-
mu tenisovému klubu za vyni-
kajúce tréningové podmienky. 
Ale najväčšie poďakovanie 
patrí šamorínskym trénerom 
Zdenkovi Karelovi  a Patrikovi 
Karelovi, ktorí ho pripravujú a 
trénujú od jeho začiatkov.

 www.olivernagy.sk

Krásne basketbalové dni
Po vianočnej a januárovej prestávke pokra-
čovala celoslovenská kadetská liga nad-
stavbovou časťou, v ktorej pôsobí osem 
najlepších družstiev Slovenska. 
Po odohratých zápasoch naše hráčky 
dokazujú, že sú favoritkami tejto kategó-
rie, a môžu v tomto roku dosiahnuť veľmi 
pekný úspech. 
Výsledky doteraz odohratých zápasov:   

15. 1. 2010   
BK Petržalka Bratislava – ŠBK Šamorín 48:86

17. 1. 2010  
ŠBK Šamorín – BK Petržalka Bratislava 88:71

30. 1. 2010 
ŠBK Šamorín  –  Cassovia Košice 72:54

31. 1. 2010  
ŠBK Šamorín – Dannax sport Košice 88:58

13. 2. 2010 
ŠBK Šamorín  –  UMB 08 B. Bystrica  87:58
Najviac bodov: Raková Miša 24, Csóková a 
Slamová po 18, Oroszová 12 
Názor trénera: Hráčky nastúpili na zápas 
prehnane sebavedomé, bez zodpovedného 
prístupu ku hre. Už pred zápasom boli upo-
zornené na technickú vyspelosť hráčok B. 
Bystrice, čo sa v priebehu zápasu aj potvrdi-
lo. O rok mladšie, technicky vyspelé hráčky 
nás školili v nasadení a v ťahu do koša. Tri 
štvrtiny zápasu nám súper vzdoroval a bol 

vyrovnaným partnerom. Po tretej časti hry 
bol stav nerozhodný 49:49. Až v poslednej 
štvrtine si hráčky uvedomili, ako majú hrať, 
a po celoplošnom pressingu, s ktorým mal 
súper problémy, vyhrali tento zápas a potvr-
dili úlohu favorita. Hráčky, ktoré nedostáva-
jú toľko herných príležitostí, mali možnosť 
presvedčiť trénera, že si zaslúžia byť na ihris-
ku. Niektoré sa šance nechytili a hrali pod 
svoje možnosti.

14. 2. 2010
ŠBK Šamorín – ŠBK Zvolen  106:59

Najviac bodov: Oroszová 25, Slamová 16,Tur-
tevová a Raková Miša po 14, Košíková 11 
Názor trénera: Súper bol z tých ľahších. 
Hráčky si mali možnosť vyskúšať počas 
hry aj inú formu obrany, s akou sa doteraz 
prezentovali. V závere zápasu sa prejavili 
skúsenosti šamorínskeho družstva. V záve-
re zápasu obidve družstvá dali priestor aj 
hráčkam z lavičky. Ak budú pokračovať v 
nastolenom tréningovom procese a v ďal-
ších zápasoch budú chcieť dokázať a uká-
zať svojimi víťazstvami, kam patria, tak v 
závere sezóny majú možnosť na finálovom
turnaji Slovenska dosiahnuť pekný úspech. 
Dúfame, že sa nám bude dariť aj v nasledu-
júcich zápasoch.

Dalibor Hlivák, tréner
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13. novembra 2009 sa 
narodila Laura Isabella 
Ammann, 22. januára 2010 
Oliver Gábor, 26. januára 
Matej Kaločai, 28. januára 
Nina Furindová a Leo-
nard Albert, 31. januára 
Denis Mellár, 1. februára 
Teo Paleček, 4. februára 
Patrik Vašš, 5. februára 
Emília Nagyová a Levente 
Domsitz, 7. februára Lucia 
Ladislava Trenková, 11. 
februára Matúš Nagy a 
Henrich Nagy, 17. februára 
Lilla Gyömbér, 19. februára 
Linda Keveždová.
Veľa šťastia, novorodenci!

NARODENIA

9. februára 2010 zomrel vo 
veku 67 rokov Koloman 
Sárközi a vo veku 93 rokov 
Mikuláš Bokor, 23. februá-
ra vo veku 72 rokov Štefan 
Lábadi, 25. februára vo 
veku 83 rokov David Rapca.
Česť ich pamiatke!

ÚMRTIA

MESTSKÉ KULTÚRNE STREDISKO

MAREC 2010KALENDÁR UDALOSTÍ

• 6. marec – Deň zdravia – prednášky o zdravej životospráve vo výstavnej sále – 9.30
• 6. marec – Výročná členská schôdza Miestneho spolku SČK – 15.00
•  12. marec –  Otvorenie výstavy amatérskej maliarky Rozálie Móricz-Szabadosovej vo výstav-

nej sieni – 18.00. Výstava je otvorená do 26. marca 2010.
• 17. marec –  Narodeninové oslavy BABA KLUB-u  – 16.30
•  24. marec –  A. L. Webber: Jozef a jeho zázračný farebný plášť – divadelné predstavenie 

Divadla Sziget zo Szigetszentmiklósu – 19.00
• 27. marec – Deň učiteľov – Slávnostná akadémia – 14.00
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Veľa zdravia, šťastia, poho-
dy a lásky v kruhu najbliž-
ších prajeme tým občanom 
mesta, ktorí v marci dovŕ-
šia 70., 75., 80., 85., 86. a 
viac rokov života: Rozália 
Hervaiová, Štefan Molnár, 
Jozef Fodor, Ružena Bíro-
vá, Judita Botková, Benja-
min Sánka, Štefan Ipolyi, 
Mária Szabová, Jozef Nagy, 
Mária Liptáková, Ladislav 
Jávorka, Helena Lovasová, 
Janka Lakatosová, Emília 
Hepalová, Mária Bartalová, 
Mária Riedlová, Irena Öllő-
sová, Julianna Baráthová, 
Viktor Czafik, Katarína
Sváteková, Gustav Fekete, 
Mária Kovácsová, Helena 
Kerepecká, Júlia Horvátho-
vá, Anton Hideghéthy, 
Anna Denková, Gabriela 
Kasová.  

NAŠI JUBILANTI

10. februára 2010: László 
Tóth a Erika Slivková, 
Tamás Kiss a Ing. Zsu-
zsanna Gódány, Martin 
Chudý a Linda Horazná.
Gratulujeme!

UZAVRELI MANŽELSTVO

DROBNÝ INZERÁT 

• Predám 10 árový pozemok s ideálnymi 
rozmermi 20x50 v Holiciach. Všetky IS. Mož-
né hneď stavať. Cena: 33.000 eur + dohoda.  
Tel.0904 887 061. 
 
• Prijmem do zamestnania pekára/ku ale-
bo kuchára/ku v Bratislave. Bližšie
informácie na tel.:0908 025254
Práca je vhodná aj pre záujemcov, ktorí nie 
sú vyučení v obore.

AT HOME GALLERY

12. marca o 18.15 hod. bude v synagóge 
vernisáž výstavy 1REY (Kuba – Nemec-
ko) a KANAKO TSURUTA (Japonsko) s 
názvom T+H+REE. Výstava je prístupná do 
4. apríla, od stredy do nedele medzi 14.00 a 
18.00 hod.   

Od 1. 2. 2009 vstúpil do platnosti nový zákon o 
cestnej premávke. Okrem iného ukladá v para-
grafe 87 a 88 povinnosť podrobiť sa vodičom 
a žiadateľom o udelenie vodičského oprávne-
nia skupiny C, C+E, D a D+E a podskupiny 
C1, C1+E, D1 D1+E, ďalej vodičom, ktorí vedú 
vozidlo s právom prednosti jazdy, motorové 
vozidlo využívané na zasielateľstvo a taxislužbu 
a na poskytovanie poštových služieb a iným 
osobám, ktorým taktiež vyplýva povinnosť 
podľa tohto zákona absolvovať lekársku pre-
hliadku a psychologické vyšetrenie. Vodiči, 
ktorí vedú motorové vozidlo hore uvedených 
skupín a podskupín, sú povinní podrobiť sa 
pravidelnej lekárskej prehliadke a psycholo-
gickým vyšetreniam každých päť rokov a po 
dosiahnutí 65 rokov každé dva roky. Lekársku 
prehliadku vykonáva lekár so špecializáciou v 
špecializačnom odbore všeobecné lekárstvo, 
ktorý poskytuje všeobecnú ambulantnú sta-
rostlivosť pre dospelých alebo lekár so špeciali-
záciou v špecializačnom odbore pediatria, kto-
rý poskytuje všeobecnú ambulantnú starostli-
vosť pre deti a dorast. Psychickú spôsobilosť 
posudzuje psychológ s certifikátom na certifi-
kovanú pracovnú činnosť dopravná psycholó-
gia. Vodiči, ktorí podľa doterajších predpisov 
neboli povinní podrobiť sa psychologickému 
vyšetreniu, podľa tohto zákona sú povinní sa 
podrobiť psychologickému vyšetreniu prvýkrát 
do 31. mája 2010. Vzhľadom k tejto skutočnos-
ti upozorňujeme vodičov na pracovisko kli-
nickej psychológie a dopravnej psychológie v 
Šamoríne (budova polikliniky, Školská u.), kde 
sa možno objednať na psychologické vyšetre-
nie pre posúdenie psychickej spôsobilosti viesť 
motorové vozidlo na telefónnom čísle 031/
5903556 u PhDr. Márii Túnyiovej, kde môžete 
absolvovať psychologické vyšetrenie na dohod-
nutý deň a hodinu do 31. mája 2010, aj v dňoch 
pracovného voľna.                                             (–)

Do pozornosti vodičov 
motorových vozidiel

Mestské kultúrne stredisko v Šamoríne vyhlásilo dňa 17. 2. 2010 obchodnú verejnú 
súťaž, ktorej predmetom je vybratie najvhodnejšieho návrhu na uzavretie zmluvy o 

nájme nebytových priestorov v budove Mestského kultúrneho strediska 
v Šamoríne – reštaurácia.

Termín podávania ponúk: 19. 3. 2010 do 12.00 hod.
Bližšie informácie: Tibor Domsitz – riaditeľ MsKS, tel.: 031/562 33 22 (aj fax), 

e-mail: riaditel@mskssamorin.sk
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